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KÖZÉRDEK.
Vegyes tartalmú heti

III. évfolyam.
Megjeleli minden vasár­

napon egy nagy íven.
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Az olvasó közönséghez.
A „Közérdek“ harmadik évfolyamára nyitunk 

előfizetést. A lefolyt év alatt oly lapot kívántunk 
nyújtani, mely híven tükrözze vissza megyénk és 
városaink közigazgatási életét, őszinte buzgalom­
mal támogassa közgazdasági és tanügyi érdekeit, 
felelevenítse a múlt emlékeit, hogy amit történel­
münkből méltó megmenteni a feledés homályától, 
legyen megőrizve a jövő számára. Készséggel ad­
tunk helyet az egyleti élet ismertetésének, ez ál­
tal is buzdítani óhajtva a társadalmi közélet len- 
dülésére. Az eseményeknek hű naplója, az eszmék­
nek, óhajtásoknak kifejezője volt lapunk. — Ez 
marad jövőre is. Munkatársaink közé kitűnő erő­
ket nyertünk meg, kiknek szellemi ereje jeles szol­
gálatokat tesz a közügyeknek, s ez által fokozni 
fogja lapunk érdekességét is. Fővárosi és vidéki 
levelezőink, tárezánk s különböző rovataink a hasz­
nost a mulat tatóval fogják nyújtani.

Törekvéseink teljesülése azonban a t. olvasó 
közönség pártolásától függ. A bizalom, mely ed­
dig is nyilvánult remélnünk engedi, hogy felhí­
vásunkat jövőre nagyobb eredmény lógja követni.

Nagy-Enyeden, 1883. deczember hó 27-én.

Dr. Magyari Károly,

Szilágyi Farkas, Török Bertalan,

felelős szerkesztők.

A „Közérdek“
előfizetési ára, helyben vagy vidékre:

Egy évre 4 frt
Fél évre 2 frt
Negyedévre 1 frt.

A lap csinos kiállításáról és pontos szétkül­
déséről gondoskodva van.

Wokál János,
kiadó.

Községeinkről.
Mig a múlt év a megyei szervezkedés éve 

volt, az új év a községek szervezkedésének lesz 
szentelve. Abrudbánya. Nagy-Enyed, Gyula-Fehér­
vár és Vízakna rendezett tanácsú városok s a kis 
községeknek egész serege vár az uj rendezésre. 
És ha a lefolyt hat év nem haladt el nyomtala­
nul a megyei közigazgatás felett, bátran állíthat­
juk, hogy az összehasonlítás még szembetűnőbben 
kedvező a városok közigazgatási előhaladását te­
kintve. — íme: Abrudbánya hat év előtt a leg­
rendezetlenebb pénzügyi viszonyok között vergődött. 
Volt polgármesterének és hozzá hasonló nehány 
tisztviselőjének könnyelműsége a bukással határos 
zavarokba döntötte. Pénztára rendezetlen, ügyme­
nete a halogatás és tudatlanság rendszere volt. 
Most? méltó elismerés illeti tiszti karát, képvise­
letét. A város terhei leróva, évi adója már múlt 
ev október havára teljesen lefizetve, ügymeneté 
pontos és lelkiismeretes.

Es ki ne emlékezne vissza Gyula-Fehérvár 
gyászos múltjára? botrány botrányt ért, anyagi 
viszonyai, tisztviselőinek tekintélye sülyedésnek in­
dultak. Most? kiérdemelt tekintélyben áll tisztikara, 
íendezve — bár némi áldozatok árán — a városi 
közjövedelem, lendületet vett az egyleti ügy, lét­
rejött a kisded óvoda, az iparoktatás, egész sor 
ház épül s a régi omladék épületek eltűnnek, — 
szóval: óiét és tevékenység lépett a tespedés he­
lyébe. — Nagy-Enyed áll kétségtelenül legjobban 
anyagi tekintetben, ennek látszata főleg a lefolyt 
hat év alatt tűnt ki, és ámbár elismerjük, hogy 
az ezt megelőző évek alatt nagyrészben rendezve 
lettek viszonyai! de a városház építés, az utczák 
kövezése, faültetések, fürdőintézet, egy nagyobb 
jószág megvásárlása mind az utóbbi évek alatt 
szerepelt ügybuzgó tisztviselők műve.

Vízaknát sajátságos helyzete és viszonyai nem 
engedik annyira haladni, amint kellene. A városi 
vagyonnak közigazgatási, szépitési stb. czéloktól 
való elvonása régi szokások által megkötött egyez

ményszerü kiadások miatt történik, jobbára fele­
kezeti czélokra, s e miatt még a tisztviselők cse­
kély fizetése is leszállittatott jövőre. — Más élet 
és más felfogáson alapuló szellem kellene ide is, 
főleg miután tisztikara jobbára kipróbált erők­
ből áll.

Nem mondhatunk aránylag ennyi jót a köz­
ségekről. Önerején, saját fiai által kevés emelke­
dett. Maros-Újvárt egy Juchó vasakarata, Balázs- 
falvát némileg az érseki udvartartás viszi előbbre. 
Még Alvincz birtokossága teszen a legtöbbet, — 
de még Verespatak és Tövis is többet mutathatna 
fel jövedelmei mellett, mint a mit eddig tett.

A munka hosszú sora vár tehát az uj köz­
ségi tisztviselőkre és képviseletekre. A hol meg­
kezdődtek az alkotások, ott azokat észszerűen és 
czélirányosan folytatni, a hol az anyagi erőgyűj­
tésre van szükség, — ott minden erre kínálkozó 
helyes eszközt felhasználni bizonyára szép, de ne­
héz feladat. De még nehezebb munka vár azokra, 
kik a kis községek sokszor nyomorúságos hely­
zetét akarják javítani s a tapasztalt visszaéléseket 
megszüntetni. — Es a mig az említett városokban 
a mostani tisztviselők buzgalma s a képviseletek 
eréiye a jövőt elég biztatóan tünteti elénk, addig 
a kis községek sorsának javítását főleg a t. szol- 
gabiró uraktól kell elvárnunk, kiknek a lelkiisme­
retes szigort, példás rendtartást, a községi tiszt­
viselők kellő ellenőrzését s a birtokosság részvé­
tének nagyobb mérvbeni fölkeltését fáradhatatlanul 
kell eszközölniük, ha azt akarják, hogy állásukat, 
melyre elhivattak, a személyükhöz fűződött köz­
bizalomra méltóan töltsék be. — Nem kívánha­
tunk rögtöuös jóllétet, csodás föl virágzást, — de 
legalább a visszaélések azonnali földerítését, szi­
gorú megtorlását, a népszegényitő és népbolonditó 
körülmények megszüntetését s a csekély községi 
vagyon megtartását szeretnék elérve látni. Terv­
szerűen kezdve, meggondoltan folytatva bizonyára 
el lesz érve óhajtásunk czélja e tekintetben is.

TARCZA.
A falusi sebész.

Hollandi eredetiből magyarosító:

Nagy Zsigmond.
II.

— Szomorkás gondolatok a temetés után. —

Ma délután kisértük örök nyugalomra szegény tisz- 
teletes barátomat. En koporsója után ballagtam, szomor- 
kodva elvesztésén s elkeseredve tudományunk hiányos 
volta miatt, a gyász kíséretben mégis különös figura 
lehet egy orvos ! Az egész gyülekezet úgy néz rá, mintha 
ő volna egyenes oka mind ennek a gyásznak, mert ha 
6 jobban értené mesterségét, megmenthette volna a holtat; 
s ritkán vannak az emberek meggyőződve arról, hogy az 
orvosnak gyakran akkor van legtöbb érdeme, mikor igye­
kezetének eredménye a legkedvezőtlenebb. Ezt azonban 
ón, sem magamra, sem doctor Csizikre nem akartam 
alkalmazni; mert — mint a fentebbiekből napnál vilá­
gosabb — ez esetben Erzsók asszonyt illeti meg a doc­
tor! méltóság.

A halottas házhoz visszatérve, keserűségem még 
növekedett, s mintegy kényszeri tett, hogy boldogult tisz- 
teletes uram egyik unoka-öcscsónek, ki nehány év óta 
Enyeden, mint fiscalis practizált, elpanaszoljam bajomat. 
Én még kora ifjúságában ismerém ót, s ez alkalmat adott 
arra, hogy vele beszélgetésbe eredjek, miközben nem mű- 
lasztim el az én mellőzött s megvetett szeremet s általá­

ban a dolog egész folyamát szőnyegre hozui. Ki Írhatná 
le azonban rómülésemet,|midön egyszerre szavamba vágva 

igy szólott: „Ah, ón azt egészen közönyösnek tartom, 
hogy minő eljárást követnek valamely kórnál, hisz az 
egész orvosi tudomány csak bolondság.“ Valóban nem 
tudám, azt hallva, vájjon nem szivarának gőze bóditá-e 
meg ifjú barátomat, Könyek tolultak szemembe; de mivel 
ma már úgy illik, hogy az öreg emberek hallgassanak, 
ha a fiatal urak kiuyilváuiták véleményüket: mélyen sze­
memre vágtam kalapomat és félre kullogtam.

Látjátok, en csaknem halálra szégyellem magamat 
s leesett állal hagytam el a párokját s úgy éreztem ma­
gamat, mint az eb, mikor kiütik szájából a kouczot. melyen 
rágódott. „Az egész orvosi tudomány csak bolondság!

Hát akkor én, — gondolám — kenyeremet magam 
és mások ámításával kerestem! Kalapomat mindiukább- 
iukább szememre húztam, mig végre semmit sem láttam, 
alanuyira, hogy ha orra bukni nem akartam, nagyon is 
ajánlató« volt annyira feljebb tolnom, hogy legalább az 
orromnál valamivel tovább lássak. S valóban, egyszerre 

világosság támadt koponyámban! Legalább is most már 
elég bátorságot érzek magamban komoly megfontolására 
annak, vájjon az ón mesterségem merő majmolás-e vagy 
pedig helyes alapokon nyugszik; s hogy tehát nyugodt 
lelkiismerettel rendelhetek-e ezután is parasztjaimnak 
szereket, vagy jobb lesz, ha ollóikat, késeiket s borot­
váikat köszörülöm, mint hajdan szegény boldogult atyám ?

Megjegyeztem ugyanis, mikor kalapomat szememről 
feljebb toltam, hogy szinte beleestem az árokba, mely a 
gyalog ösvény és szekér ut között tátongott. Ez mégis 
csak különös — gondolám — mikor nyitott szemekkel 
biztosan ballagunk, senkinek sem jut eszébe, hogy sze­

meink oly feltétlenül szükségesek a járásra Ezt csak akkor 
vesszük észre, ha szolgálatukat nélkülözzük. Úgy látszik, 
nekünk embereknek természetünkben van, hogy annak 
érezzük becsét, értékét, a mit soha nem bírtunk, vagy a 
mit^már nem bírunk. így pl. ón soha nem hallottam, 
hogy Bectram, mig néhai hitestársa életben vala, róla 
beszólt volna, s most mikor már meghalt, nem győz róla 
eleget beszélni. így áll a dolog a mi tudományunkkal is. 
Még igen jól tudom, hogy mikor nem régiben felszólí­
tást kaptam egy jobb állomás elfoglalására, az ón jó pa­
rasztjaim nem tudtak hova lenni levertségükben, s úgy 
csüngtek rajtam, mint ha apjok lettem volna s főleg 
akkori páczienseiin arczán az aggodalom szemmel látható 
és leolvasható vala. Váljon ez nem azt bizouyitja-e, hogy 
ők féltek, nehogy engem elveszítsenek? Én erre büszke 
és elbizakodott is lehettem volna, ha nein tudom vala, 
hogy ez nem annyira saját személyem iránti nagy ra­
gaszkodásból történik, hanem inkább abból kifolyólag, 
hogy féltek, miszerint az általuk biztosi tolt silány jöve­
delemért nem fognak mást kapni, ki ide az Isten háta 
inegé eltemesse magát.

Ebből világosan láttam, hogy mire képesíti az 
embereket az a félelem, hogy esetleg orvos nélkül ma­
radnak; az egyik ezt Ígért, a másik azt, s a mikor meg­
tudták, hogy biztosan megmaradok közöttük, annyi tojást, 
kolbászt, sonkát s apró jószágot kaptam, hogy boltom 
inkább hasonlított egy éléskamrához, mint borbély mű­
teremhez. Mindennek azonban már rég vége; s az egye­
düli, a mi még ez esetre emlékeztet, az a szép kakukkos 
óra, melyet ez alkalommal boldogult tiszteletes uramtól 
nyertem.

Hát, kérem, lehet-é józan észszel bolondságnak

Kéretnek mindazok, kik lapunkat megtartani nam kívánják, azt a czimszallaggal együtt viszaküldeni szíveskedjenek.



A nagyenyedi polgári olvasó-egylet 
közgyűlése.

A nagyenyedi polg. olvasó-egylet évi rendes köz­
gyűlése 1883. deezember 30-kán d. u. szerfölött élénken 
6 a tagok szokatlanul nagyszámú részvéle mellett folyt le. 
Különösen emelte a hangulatot az elnöki megnyitó folya­
mán telt azon örvendetes jelentés: hogy a polgárság a 
lefolyt évben ismét azt a meleg érdeklődést kezdte tanú­
sítani azt a meleg érdeklődést kezdte tanúsítani az egy­
let iránt, mely azt létre hozta s oly gyorsan felvirágoz- 
tatá. Ennek legfényesebb tanúbizonysága s tehát, az egy­
let további életképességének és ismételt íelvirágozasáuak 
legbiztosabb záloga az, hogy a tagok szama a lefoly év­
bon csaknem 40 nel szaporodott. Ugyancsak az, elnöki 
megnyitó rendén tőle uliitetett tkts Buda Ede körjegyző 
ur 137 kötetre menő szép könyvadománya, melyért a köz­
gyűlés hálás öszönetet szavazott az adományozónak. A 
közgyűlés nevezetesebb mozzanatai voltak: a magas mi­
nisztérium által is megerősített uj alapszabályzat bemuta­
tása, a számvizsgáló bizottság javaslata a tagdíj feleme­
lésre vonatkozólag s az e körül kifejtett vita. melynek 
eredménye az lett, hogy a tagdíj — tekintve a tagok- 
szaporodását — jövő évre is 4 írtban állapíttatott meg 
Az uj alapszabályzat értelmében kimondatott továbbá: 
hogy tanulók, kereskedő es iparos segédek egy évre csuk 
2 Irtot, a városon ideiglenesen tartózkodó egyének pedig 
egy hóra 50 kn űzessenek. Kettős indítvány alapján szóba 
jött a két olvasó-egylet esetleges egyesületének eszméje 
isi minthogy azonban e tárgyban hivatalos alakban a 
kezdeményezes nem történt, az indítvány egy másik — 
némileg — közvetítő indítványhoz csatlakozott, t. i. küld­
jön ki a közgyűlés egy három tagú kizottságot, hogy az 
(a másik kasiuo áltál kiküldőit három tagú bizottsággal 
egyetértve) a helybeli 2 kasiuó között es’etleg megalkot­
ható vendégjogi viszony formulázására lépéseket te­
gyen. Az indítvány tárgyalása s a kérdés megoldása az 
idő előrehaladottsága miatt a választmányra bízatott.

Az uj tisztikar és választmány Következőkép alakult. 
Elnök Török Dániel, alelnök Kovács Gyula, titkár Fogarasi 
Albert, penztarnok dr. Winkler Albert, ügyész Veres Gr., 
gazda Wechsler Salamon, könyvtáros Benedek Gábor. — 
Választmányi tagok dr. Bartók György, Erős István. Gref 
János, Hegodüs János, Kerekes Mihály, dr. Kovács Ödön, 
Lőcsei Lajos, Jóvián Jenő, Makkai Domokos, Sebestyén 
Sándor, Straub Jáuos, Szilágyi Gyula, Török Bertalan, 
Vájná István, Veres Miklós.

ezokért pedig 50 kr beiratási és 3 frt tandíj fizetése álla­
píttassák meg. — Tanács előterjesztése elfogadtatván, az 
ezen értelembeni intézkedéssel a polgármester bízatott 
meg. előterjesztetett tanács azon bejelentése, miszerint a 
sétatérrel szemben lévő délkeleti piakztér eladására vonat­
kozólag tartott két árverés 780 frt vételért eredményezett.
— Ezen eredmény meglehetősen előnyösnek találtatott, 
jóváhagyólag elfogadtatott, a további intézkedésekkel s lég­
ió k é p a szerződések megkötésével tanács bízatott meg. 
Előterjesztetett az 1884. évi tiszti szervezés módosított 
szervezeti szabályzata, kapcsolatban a már elfogadott és 
megállapított financiális részével, csekély változtatással 
elfogadtatott, s a jóváhagyásra vonatkozó felterjesztéssel 
tanács raegbizatott. Előadatott a jogügyi bizottság elnöke, 
Mohay Sándor által a jogügyi bizottság által szerkesztett 
és szövegezőit közrendi rendszabály, ügy általánosságban, 
mint részletei Den elfogadtatott, s a felsőbb jóváhagyás ki­
nyerésére vonatkozó felterjesztéssel tanács meghizatoít.
— Elnöklő polgármester előterjesztette és felolvastatta fő­
jegyző Apolzán Ignácznak — miután a megyei szerve­
zésen a Balázsfalvi járás segédszolgabirájává választatott 
meg hivatalróli lemondását, s a képviselő testülethez, vala­
mint a tisztikarhoz intézett bucsu-szózatát. — A lemon­
dás elfogadtatván, volt főjegyző részére a közpénzt árból 
jutalom dij szavaztatott meg. s egyúttal eddigi műkö­
déséért jegyzőkönyvi elismerés nyilváníttatott. A megürült 
főjegyzői állomás betöltése az 1884. évi tisztujitásra ha- 
lasztatott. azonban a polgármester megbizatott, hogy a 
főjegyző tárczájában volt ügyek elintézését a többi elő­
adói személyzet között belátása szerint ossza be, a szapo­
rodó s a hátralékos munkálatok letisztázására pedig a 

szükséglethez képest egy dijuokot vegyen fel.—Minthogy 
pedig a főjegyzői állomás megüröltóvel, a tanácsosok mun­
kája szaporodni fog. részükre az 1884. óv január else­
jétől kezdődőleg a jövő szervezésére megállapított felemelt 
Msztifizetés folyóvá tétele szavaztatott meg. Ezzel az ülés 
— „miután volt főjegyző Apolzán Ignécz, a városi kép­
viselő testületnek, ez iránta tanúsított eddigi szives jó 
ndulatot s a benne helyezett bizalmat szóval is megkö­

szönte, s egyidejűleg a képviselő testületet az iránt is 
is biztosította, miszerint a megyében elvállalt szolgálatát 
oiy módón teljesitendi, hogy elhagyott szülő városa, s a 
képviselet általa egyáltalán szégyent nem vailand. — az 
eltávozó szívélyes mególjenzósóvel feloszlott.

LEVELEZÉS.

nemzeti különbség nélkül. — S mi okozta ezt az örömet, 
mivel vívta ki Telek y József hót hó alatt mindnyá­
junk becsíilósót, tiszteletét és szeretetót ? Iíövid válasz : 
a nép irányában tanúsított barátságos jó indulatával, mint 
ember, — s mint hivatalnok ; Íratlan igazsága s poníos, 
póldányszerü hivataloskodása ; bal.

A tiszteletnek, szereti : ek szép példáját adták a 
járási körjegyzők különösen, 1 ik szolgabirájuk tiszteletére 
decz. 22-én öste fáklyás zenét s bankettet rendeztek. — 
Nevezett nap estvéjén vidám kedvvel kezdett gyülekezni 
a tisztelgő sereg s 6 óra előtt kevéssel a városháza Ud­
varán meggyujtattak a fáklyák s a zene vidám hangjai 
mellett megindultunk ahhoz, kit oly óhajtva látunk kö­
rünkben. Megérkezvén a menet a szeretett egyén lakása 
ele s a zene a Hymnust eljátszván. Deák György alviuezi 
körjegyző lépett elő s kartársai nevében szívből jövő sza­
vakkal üdvözölte a tiszteltet. Szónoki hévvel elmondott 
beszédét többször éljenzéssel szakította léibe a tisztelgő 
sereg. Midőn a beszédnek vége volt s az újból, meg újból 
felhangzó éljenzés lecsillapít, Teleky József emelt szót. 
Megindulás hangján mondott köszönetét s beszédében 
hangsúlyozta, hogy őt nem Csábítja el a lakija ténye, a 
szép beszéd, ő mint hivatalnok megfogja szigorúan köve­
telni közegeitől a pontosságot, valamint ő is teljes erejé­
ből íog hivatalának élni, s csak addig kiváu ezen állá­
sában s ezen körben megmaradni, mig hivatásának pon­
tosan, érdek nélkül tehet eleget. — Végre a polgárokat 
kölcsönös szerztetre, egyetértésre buzdítva éljenzés között 
bezárta beszedet. Erre a menet, élén a tűzoltó egyletek­
kel, megindult a városházához, hol annak udvarán a fák­
lyák felhalmoztatva, elégettek s az összegyűlt nép, éltetve 
Teleky Józsefet, eloszlott.

Kyolcz órakor vette kezdetét a vacsora. 40 hivatalos 
egyén vett azon részt. Gazdag étkek s jó zene fűszerez­
tek a víg lakomát, mely a hsjnali órákban ért véget.

Az első pohárköszöntést Gondol Dániel tartotta, 
elletve a nap hősét, szavait Így végezte: „addig éljen, 
mig az igazság barátja lesz.“ Az éljenzés kitört ez utóbbi 
szavak hallatára. Ezután az őszbe borult, örök vig kedé­
lyű Peterffy László éltette a jegyzői kart. Azután Székely 
Lehel a bírói kart. első sorban Szőcs Imrét, mint váro­
sunk elöljáróját stb.

De kevés volna egy félkönyv irópapir annak leírá­
sára, a mi ezután történt. Azt csak képzelni, de leírni 
nem lehet. Egy családot, nemzeti és vallási különbséggel 
alkottunk, s egy család, egy szeretet család mit érez egyes 
tagjai iránt: azt röviden nem lehet leírni.

A gyulafehérvár városi képviseletnek 
közgyűlése.

a gyulafehérvár városi képviseletnek múlt évi decz. 
28-án tartott közgyűlése. Jelenvoitak : Novák Fereucz 
polgármester, Apolzán Ignácz főjegyző, és középszámu 
képviselőség. Tanács előierjesztó azon javaslatát, miszerint 
tekintettel arra, hogy a felállítandó ipariskola vezetésére 
s illetve a tanonezok tanítására három tanár előnyös fel­
tételek mellett ajánlkozott s igy a felmerülendő költsége­
ket az iskola alap már is fedezheti, az ipariskolának még 
áz 1884. óv január havában leendő megnyitása mondas­
sák ki. Egyúttal pedig az 1884. évi az iparos tanonezokért 
25 kr beiratási és 1 írt évi tagdíj, a kereskedő tanon-

nevezni azt, a minek meg az ostoba parasztok is annyira 
érzik becsét, hogy nekem, szegény ördögnek, ki két ga­
rasért állaikat simára lenyesegetem, háztartásuk legja­
vát oly bő mértékben juttatták részembe, mintha ón volnék 
tiszteletessük? De - gondolám tovább - váljon nem 
csalódnak-ó a parasztok isi A városban nem egyszer lát­
tam és hallottam, mint lómak-futnak egyik doktortól a 
másikhoz; éppen mint egyik mészárostól a másikhoz. 
Minden kicsiség okot adhat erre: most nagyon későn jő 
a doktor, majd ismét oly korán, hogy a szolgálókat még 
ágyaikból zavarja föl; most igen hosszú vizitét tesz. majd 
meg nagyon kurtát, úgy hogy az ember még azt sem 
kérdezheti meg, váljon abból a írissen sütött oldatosból, 
melynek íny ingerlő illata szobáinkba csapott, szabad 
volna-e ne hány darabot pompás káposzta-czika kíséreté­
ben bekebelezni? Szóval, a legcsekélyebb kicsinység ele­
gendő arra, hogy doktor a-ió1 B-hez, és B-től C-hez 
fussanak. Váljon nem azt bizonyitja-é ez, hogy a városiak 
nagyon is közönbösaek tartják, hogy k i az orvosuk, csak­
hogy az az ő Ízlésük szerint praktizáljon. Ők tehát az 
illetőnek tudományát nem igen kérdezik, s ezt leginkább 
azon mód által mutatják meg, a hogyan orvosaikat vá­
lasztani szokták. — Én, mielőtt mint legény ide Polcnyi 
mest’ramhoz jöttem volna, hét esztendeig inaskotitam "a 
városban, mely idő alatt jó rakás tört csontot összekötöz­
tem, ezernyi tyúkszemet metszettem s számtalan fájós 
fogat kihúztam, de soha nem hallottam, hogy az embe­
rek doktoraik tudománya és ügyessége után tudakozód­
tak volna.

Még igen jól emlékszem egy esetre, a mikor egy 
úri háznál a gazdának megégett lábszárát kellett bekö­
töznöm s a ház úrasszonyát borzasztó nagy mozgalomban 
talaltam, előtte gondolom egy rakás kalap vagy más ilyes-

Alvincz, 1884. január 1.
Mindenek előtt e kedves megyei lapunk t. szerkesz­

tőségének, munkatársainak s a n. é. olvadó közönségnek 
boldog újévet, u lapnak tartós életet kívánok, hogy sze­
retett megjónk közérdekű dolgainak hathatós előmozdí­
tója, orgánuma legyen !

Múlt 1883. megboldogult év deezember 21-én már 
a kora reggeli órákban villámgyorsan terjedt el azon ör­
vendetes hir, hogy megyénknek 20-án tartott tisztújító 
gyűlésén volt helyettes szolgabiránk a következő uj hiva­
tali cziklusra egyhangúlag az alviuezi járás szoigabtrójává 
választatott. Örömmel fogadta ezen hirt községünkben s 
tapasztalás szerint az egész járásban mindenki, kor és

A kedélyes mulatság sokáig tartott s mi azon óhaj - 
fással oszoltunk szét, hogy sok ily férfiút a közügyek te­
rére, mint szeretett szolgabiránk !

r. 1.

A sajtó Amerikában.
(Semmler Henrik után.)

(Vége.)

Igaz, hogy az amerikai napi sajtó nem ment a tul- 
hajtásokíói, Ízléstelen szélsőségektől és már náliuuk is 
feltűnő példák után ismeretes hatás szomjtól; de másrészt 
be kell ismerni, hoíjy mi a nép forgalmi köréhez, köz­

félével, melyek közül sehogy sem iudett teljesen kedvére 
valót választani. Este visszatérve, a kanapén fekve talál­
tam, főfájásban őrjöngve s a feletl töprenkedve, hegy- 
melyik doktort hivassa, mert az övé elutazott; az egyik 
igon vén volt s nagyon visszataszító, a másik igen hosszú 
és nagyon sovány, a harmadik ismét túlságos kövér, úgy 
hogy minden második lépcsőn megkellett állania, hogy 
magát kifújja. Szerencsére a kapu előtt egy kocsi állt 
míg s engem leszalasztoítak megtudakolandó, hogy kinek 
a kocsija? s ime dr. Czövek kocsija vala! „Édes kincsem, 
—- hangzott most a szenvedő nő ajkáról, — küld át Anikót 
X-ue asszonyhoz, hogy legyen szives dactorát ideküldeni.“ 

„De miért épen ezt. kedvesem?“ lón a válasz. 
„Oh, én nem tudom . . .! de e z jár X-hez és Y-hoz, 

aztan a bárónő, meg az ezredesire is őt hivatta; oh küldj 
át csak. . . küldj hamar, inert még megőrülök; ő bizo­
nyára segitend rajtam... Oh csak azt' is tudnám már. 
hogy melyik kalapot válaszszam !“

Én ebből megértettem, hogy egy doktor kevósbbe 
fontos valami, mint egy kalap, vagy szalag, melylyel né­
hány napig tetszelegni akarunk; és ezt máskép nem tu­
dom megmagyarázni, csak abból, hogy a városiaknak 
edes kevés bizalmuk van az orvosi tudományban. És ezt 
nagyon sajnosnak tartom : hisz a városiak mégis csak 
értelmesebbek, mint ezek itt falun. Legalább, a kik innen 
faluról gyakran járnak a városba, szomszédjaikat oly ügye­
sen befonják, hogy gyakran sem boldogult Tiszteletes 
uram, sem a Mester, sem ón nem vettük észre, sőt még 
a szolgabirónak is gondot ad velük elbánni.

Nem tudom hát, hegy mindebből mit következtes­
sek, s szinte magam is hajlandó vagyok azt gondolni, 
hogy mindaz, a mit valaha az orvosi tudományból tanul­
tam, merő bolondság. Azonban ez a gondolat még sem

fér a fejembe. Hisz nekem annyi időm- s fáradságomba 
került azt megtanulni ; - s aztán, váljon eltarthatnám-e 
feleségemet s gyermekeimet, ha valami más életmódba 
kezdek? Eli! de mit töprenkedem s töröm magamat 
hiába?! Boldogult Polcnyi mest’ram annyiszor mondotta 
nekem, hogy egy chirurgus az emberi test orvoslásánál 
ep oly biztos a maga dolgában, mint az órás, mikor az 
oral tisztítja vagy reparálja. S ha az órás belülről meg­
vizsgálhatja az óra művét: az orvosnak kívülről kell is­
mernie es pedig oly pontosan az emberi test. szerkezetét, 
hogy azt^ teljes hűséggel maga elé tudja gondolni, mint 
egy epiío mester a malomnak minden legparánvibb rész­
eiét. Minthogy pedig sokkal több ember van. mint ma- 
°m. s minthogy az emberek általában sokat követelnek 

beldzerkezetiiKlöl, úgy hogy az gyakran elromlik: ezáltal 
az. oivofoknaí alkalmuk nyílik az emberi test szerkezetét 
mini tn képzelhető állapotban szem ügyre venni s gyógy- 

ezeliu; s ha már ezt elegendő figyelemmel és gonddal 
teszik, későbbi eljárásuk a művészet magaslatára einel- 
kedhelik. Ha én százszor s előttem mások ezerszer ta­
pasztaltak. hogy egy paraszt, ki máskülönben teljesen 
egészséges, de túlságos sokat evett, s bágyadtig szó 
miles es szívszorulásról panaszkodik, jobban lesz ha va-
T pU1'giUÓ szert ^delünk n,ki: váljon esztelenül cse­

lekszem-e en akkor, ha más alkalommal ugyanezt az el­
járást követem? —

így beszólt Polónyi mest’ram, és igaza vau; mit 
bánom en tovább, bár mit fecsegnek is a kevélyek, én 
nyomdokain haladok és befogom bizonyítani, hogy egy 
szerény falusi borbély csak oly hasznos a társadalomban 
mint akármely városi doktor, akármilyen úri fogata van is.’

(J. Vosinaer után.)
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vollen érdekeihez és reális szükségleteihez való alkalmaz­
kodást, továbbá pedig mi a tudóst és augurt nem játszó, 
értelmes innodort illeti, az amerikai lapok a mieinket 
messze túlhaladják; mert hiszen nálunk a magas félho­
mályban burkolt kunjekturális polilika, napról-napra szü­
lető. és napról-napra el is temetkező dagályos vezérczikkei- 
vel, mellőzhetlen kelléke a lapoknak; ott megfordítva, 
koiijekturáknak is terméketlen okoskodásoknak kevesebb, 
ellenben konkrét tárgyaknak, kérdéseknek és érdekeknek 
több hely engedtetik. Az amerikai lap névszerint az ipa­
rosra. kézművesre és gazdára nézve sokkal tanulságosabb, 
különösen pedig — mi megfelel az Unió feladatával — 
a földmivelósuek legkiválóbb hely vau bennük engedve. 
A termelés állásai aratási kilátások es jelentések, uj ta­
pasztalatok a gazdaság terén, mintafarmok leírása, vásári 
jelentések es temérdek egyéb rokon és ide tartozó tárgy 
képezi az „amerikai sajtó“ egyik állandó rovatát, 
legyen az bár hivatásánál fog politikai, vagy képviselje 
bár a pártok bármely árnyalatát. A farmerek legtöbbje 
ez okból szorosabban vett szaklapot nemik jártat, miután 
politikai lapjában is megtalál minden ide vonatkozót.

Be még egy másik karakterisztikus sajátságát is 
fel kell említenem az amerikai sajtónak, p. o. a német 
irányában. Ez utóbbi ugyan is rendes színezetében a 
pessimizmus^ hírnöke szokott lenni, és ama sirásó han­
gulatú bölcseletet szítja és terjeszti, mely Europa művel­
tebb osztályai között mintegy divatossá vált. Jöjjön ugyanis 
valami időköz, melyről véletlen nem igen sok dicséretest 
Jeliet mondani; ne üssön ki az aratás, úgy mint várhatni 
véltük; essék le a piaczi ár, jöjjenek fizetésképtelensé­
gek elé ; lépjen fel piaczaikon netán egy uj vámtarifa 
életbe; és azonnal hozzálátnák lapjaink, a gyászos alapon 
még gvászosb szinekkeli ecseteléshez, nem találnak me­
nekvést, és nem képzelik, miként legyen a fönforgó álla­
pot elviselhető.

Egészen másként áll az Amerikában; hiszen a köz­
társaság felelt is már súlyos, nehéz évek köszöntöttek volt 
be alkalmilag; hallgatok a polgárháborúról s elég súlyos 
utók öve tkazmeuyuiről, maraduk csak a rósz termések és 
azok által szüit szükség mellett. — Ilyenkor mindig a 
sújtó az, mely a farmereket e csapások és szenvedéseik 
közepotte buzdítja, és eszükbe juttatja, hogy a föld göm- 
böljii, és igy szükségkép fordulnia keli, a sajtó az, mely 
szavát emeli minden kislelküség és esüggedés ellen, s a 
sors válságaival szemben, csak nagyobb erőfeszítésre utal.
És valóban ez egyedüli üdvös életbölcsesség is; ámde az 
amerikai sajtó nem csak nehéz idők közepette teljesiti 
ekként feladatát, de folyton folyvást, napról-napra inti, 
és figyelmezteti a farmer osztály olőhaladásra és körül­
tekintésre épen, mintha a szerep megtorditva állana, és 
nem Európa onnan, de a köztársaság attól várná a túl­
szárnyalást.

Emellett a napilapok, bizonyos közvetítő szerepet 
is töltenek be a kereskedő és a gazdaosztály között. A 
íovatvezetók gyakrabban felkeresik a nagykereskedők és 
exporteurek irodáit, hogy maguknak a várható forgalmi 
koujukturák iránt tájékozást szerezzenek, és a kereskede­
lem részéről, az idő szerint, a termények minőségéhez, 
zsákolásait oz vagy egyéb mozzanatához kötött kívánalmak, 
meghallg ássák, és mindazt a farmereknek tudtára adják 
esetleg jól megpaprikázolt megjegyzések vagy korholás 
kíséretében. Természetes, hogy másrészt a farmerek kí­
vánalmai sem maradnak képviselet nélkül, és ha tapasz- 
taltattk, hogy a kivel nem elég élénk, hogy esetleg uj 
pii.czokról, fogyasztási helyekről kellene gondoskodni, az 
esetben meg a kereskedők részesittetnek erélyes apos- 
trofokban, és addig gyakoroltató rájuk nyomás, miglen 
részükről is nagyobb buzgalom és mozgékonyság lesz 
észrevehető. így például tudom, hogy befőtt és s^ritott 
gyümölcs, Mexikóba és Közép-Amerikába csak a sajtó 
unszolására küldetett első alkalommal, mivel mint a kí­
sérletet tevő exporteurök az örökös lármától és unszolás­
tól mar megakarlak szabadulni. - A kísérlet sikerült, a 
kivitel azóta is szakadatlanul folyik, és még sok hasonló 
példára is mutathatnék.

az amerikai sajtónak tehát minden kellemetlen ol­
dala mellett is nagy érdeme van közönségének önállóságra 
szoktatása körül, mert ott, hol mint mondva lett, az ál­
lam ingerenliája csakis legritkább esetekben vétetik igénybe, 
a megbeszélések végrefrainje csakugyan más nem is le­
het, mint az, hogy „segíts magadon“ ; ezen themának 
következtetése, hangoztatása képezi az amerikai sajtónak 
cgjik virtuozitását. Már pedig a köztársaság úgy amaz 
intézményeket, melyek belszervezetóf sok tekintetben jel­
lemzik, valamint azokat is, melyek őt Európára nézve 
gazdaságilag félelmessé tették, nagy részben ezen lélek­
tani mozzanatnak, t. i. az önmagában való bizalomnak 
es mellette a társas coopeiati nagymérvű alkalmazásának 
köszönheti.

bizottságában és munkatársai között a legjobb egyház- 
irodalmi erők működnek közre. Megjelenik Gyulafehérvárt, 
hetenként egyszer; előfizetési ára egész évre 4 írt fél­
évre 2 frt.

Gazda közönségünket ismételve felhívjuk a „Ma­
gyar Föld“ czimii kitűnő közgazdasági napilapra. Előfize­
tési ára egy évre 16 frti félévre 8 frt. - Úgyszintén a 
»Magyar Pénzügy" ezimü valóban jeles hetilapra, melynek 
ára a „Magyar kereskedők Lapjával“ együtt egy évre 12 
frt, félévre 6 frt.

„Magyar Ifjúság“ czirn alatt a jelen óv elejétől uj 
es az eddigi hasonaemü folyóiratokat messze túlszárnyaló 
ifjúsági lap jelenik meg. A „Magyar Ifjúság“ tárháza lesz 
a legjelesebb ifjúsági olvasmányoknak és derült, változa­
tos, szórakoztató, tanulságos tartalmával kópzőleg, oktató­
lag, nemesbitőleg fog hatni ifjú olvasóira. A „Magyar 
Ifjúság“ közöl vonzó elbeszéléseket, regéket, meséket, 
adomákat, szórakoztatásul a fárasztó tanulás után. érde­
kesen irt tudományos czikkeket, ismertetéseket, leírásokat 
újabb buzdításul a tanulmányok folytatására, befogja ma­
tatni hazánk legszebb vidékeit és fővárosunk legérdeke­
sebb pontjait, ismertetni fogja nevezetes férfiak életét, 
küzdelmét és dicsőségét. A borítókon a középiskolák ön- 
kepzó köreinek belóletére vonatkozó tudósításokat közöl; 
kérdések és feleletek rovatában szívesen nyit tért a be­
érkező közérdekű kérdéseknek. A „Magyar Ifjúság“ mun­
katársait hazai irodalmunk Jegjelesbjeiből választotta. - 
Győry Vilmos és Mikszáth Kálmán mint főmuukatá: sak 
lesznek a lap szerkesztésében, Jókai Mór hosszabb elbe­
szélést. Csiky Gergely történelmi verses színmüveket ir 
a „M. I.“ számára, a megjelent első számban Tors Kál­
mán „Magyarország várait“ kezdi ismertetni. Maine-Read - 
töl, a világhírű angol Írótól a „Skalp-vadászat“ ez. ifjú­
sági regény közlését indítja meg. - A „Magyar Ifjúság“ 
minden tekintetben legmelegebben ajánlható a tanuló 
ifjúságnak irodalmi táplálékul. Szép képek kisérik a min­
denkor érdekes ó; jeles szöveget. A mellett oly jutányos 
a lap, hogy még a kevésbé tehetős családok is könnyen 
megszerezhetik. Előfizetési ára negyedévre 1 írt uO kr‘ 
félévre 3 írt, egész évre 6 frt. a kis egyenként akarják 
megvenni, füzetenként 25 krjáva! rendelhetik meg. Az 
előfizetési felhívást vagy mutatványszámot bárkinek küld 
a kiadóhivatal (Révai Testvérek könyvkiadó-hivatala Bu­
dapesten IV. Váezi-utcza II. sz.), a hová az előfizetések 
is beküldendők. A magyar szülő nem szerezhet gyerme­
keinek szebb és maradandóbb becsű újévi ajándékot, 
mintha a „Magyar Ifjuság“-ot járatja neki, a melyet is­
mételve is legmelegebben ajánlunk a szülők, nevelők és 
az ifjúság figyelmébe.

Beküldetett: „A Vesta szűz' ezimü vallásos regény 
a keresztyénsóg első századából, irta tőt1 Kereskéuyi Gy., 
érdi plébános 12 iv. E regény, mint czime is mutálj

zekenysógót és az egyleti élet iránti érzékénél ío»va 
méltán megérdemelt közbecsülésben állott. Óhajtjuk hogy 
valóban tövises páiyáj, legalább ne legyen nehezebb uj 
rendeltetés, helyen, mint itt volt, és a ki ismeri e pálya 
nehézségéit, bizonyára érteni fogja kivonatunk kifejezését.

B. Kemény Domokosné temetése az év utolsó 
napjau délelőtt a rokonok es tisztviselők nagy részvéte 
menőit törtéül meg. Városunk és vidékünk intelligentsia 
sietett összegyűlnie szomorú alkalomra, melyre b. Kemény 
txabor m. kir. közmunka é, közlekedési miniszter 6 ecja 
az elhunyt testvere a délelőtt, gyorsvonattal érkezett me» 

gyász szertartást dr. Bartók György, ev. ref. lelkész 
vegezte, mely után a megboldogult az „Őrhegyen“ levő 
esauidi sirs ért be helyeztetett örök nyugalomra.

— Éjévi tisztelgések. A hivatalos üdvözlések már 
;', J T°ra utiln megkezdődtek főispán ő méltóságánál.

ioszor Kovács Gyula polgármester vezetése alatt a városi 
tanács es képviselet tagjai, azután Csató János alispán 
vezetese alatt a m. tisztikar tisztelgett. Főispán ő mól­
osaga vaiaszabau kijelentve, hogy az ünneplés hódolat 

nyilvánításokat a belügyminiszterhez fogja hefelenteui Ő 
elegeikhez leendő felterjesztés végett, egyszersmind meg 

köszönte a szomeiyekez intézeti üdvözlést s felhívta a 
tisztikart, hogy a nép érdekeit védve, óvják me» az ille 
tektelen zsarolásoktól, igazságtalanságtól, másfelől pedig 
mint alkotmányosan választott tisztviselők, feleljenek meg 
a beléjük helyezett bizalomnak, hogy ne legyen ok azon 
áramlatnak adui igazat, mely a megyei tisztviselők álla­
mosítását óhajtja. Zajos éljenzés lett a válasz, különösen 
ő méltósága azon kijelentésére, miszerint ő a me»yti 
tisztviselők választásának barátja. Azután az üdvözlők 
Csató Jáuos alispánhoz vonultak, hol a város nevében 
Kovács Gy. polgármester, - a megyei tisztviselők nevében 
pedig Török Bertalan főjegyző fejezte ki szivólves érzel­
meiket. Az újévvel legtöbbet N.-Euyed város"- tanácsa 
vesztett. Három derék tisztviselője vált ki kebeléből, á t 
lépve a m. tisztviselők sorába. A maradók s a távozók 
nevében Vájná Károly volt tanácsos, most árvaszéki ülnök 
szólott nem kis meghatottsággal, mire Kovács pok ár- 
mester sziutoly hangon válaszolt. A csoportos üdvözlések 
közül megemlíthetjük a Kovács Sándor volt megyei mér­
nöknél, dr Kovács Ödön főiskolai recíomá! történteket is, 
melyek úgy az üdvözlők nagy száma, mint az üdvözlések 
beusősóge által is kiváltak.

a keresztyénsóg első századából meríti tárgyát. Élénken 
állítja a hires római császárokat, az ő rideg pompájuk­
ban, a liktorok seregével körülvevő. Csak környezetük teszi 
őket hatalmasokká, valósággal pedig ép oly gyávák es 
nyomorultak, mint kegyetlenek. Előttünk áll az akkori ró­
mai társadalom egész romlottságábzn. Nem haj baszott az 
egyebet, csak fényt, pompát és czirkuszi veres játekokst. 
Ezek porondján látjuk megjelenni az első keresztyéneket. 
Ide hurczoliák őket a római császárok kegyetlensége. A 
vért szomjazó nép vad kedvteléssel látta őket elvórzeui a 
kiéheztetett fene vadak karmai alatt. Ezek a szent vér­
tanuk vetették meg alapját a mai társadalomnak. Ők az 
akkoruársadalomnak kivetettjei, kiket gúnyosan nazarónu- 
soknak neveztek, ők döntették meg a római császárok trón­
ját, ők alakitották át a világot, az ő kiöntött vérükből 
fejlődött ki az egész müveit világot körülölelő hatalommá 
a keresztyénsóg. — E szép thómát tárgyalja az előttünk 
fekvő csinos füzet, mely vonzó irálya s kellemes előadá­
sánál fogva ép oly gyönyörködtető, mint tanulságos ol­
vasmányt képez s mint ilyen uj évi ajándéknak is fölöt­
tébb alkalmas. Miért is az oívaso közönség szíves figyel* 
inóbe ajánljuk. - Megrendelhető a „Katholikus Család“ 
kiadóhivatalánál Budapesten, duhány-uteza 10. 6z. Ára 
bérmentve elküldve 60 kr.

— Uj zenemüvek. Táborszky és Barsch zenemű 
kereskedésében Budapesten megjelent. „Túri Borosa. 
Gerő Károly eredeti népszínművének közkedveltségé dalai“ 
Pünkösd után négy hete már. — 2. Ha megvirad.
Van itt a faluban (Herezenberger Istvántól). — Veled büu 
tét. — 5. Kalapom, kalapom csurgóra. — 6. .Jaj galam­
bom. (Berkes Lajostól) - 7. Gondolj rózsám. (Herezen­
berger Istvántól.) - 8. Nehéz, nehéz az ón szivein. - 
9. Minden este dalolgalok sokáig. — 10. Nem is illik 
barna kis lány (Rscz Páltól.) Éuekhangra zongora kísé­
rettől vagy zangorára külön alkalmazta Herezenberger I. 
Ára I frt 50 kr.

3.

IRODALOM.

A „Közművelődés“ előfizetési felhívását vettük. E 
Bp, mely az erdélyi részek katholikussainak, különösen 
pedid az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat közlönye 
pályafutásának már hetedik évfolyamába lép. Szerkesztő

VEGYES HÍREK.
Navratil György, kir. adófelügyelő Krassó- 

Szörénymegyóbe helyeztetett át. Őszinte sajnálattal vettük 
tudomásul e hirt, mert a t. kir. adófelügyelő ur, mint 
buzgó tisztviselő egyaránt szivén viselte az állam köve- 
elményeit és e megye nagyon is alaposan kiismert anyagi 
viszonyait, mint a társadalom embere pedig szives elő­

zőid hold. Az újév első és másoduapjáu este 
midőn a ujugati égbolt azzal a különös sárgás, majd 
pirosas fénytől lett megvilágítva, az ujhold zöldes s’ziubau. 
de elég tiszta tényben mutatkozott. 5 órától kezdve mint­
egy S It óláig látszott e sajátságos szia. min r, a ■ miéin 
ugyancsak ritka alkalommal lehet. 3-ikán már gyengébb 
színezettel s kevés ideig látszott a tünemény, mi a"1 sa­
játságos esti pÍrrel bizonyára okozati összefüggésben v:n

— Az uj megyei tisztviselők majdnem lázas 
tevékenységet fejtnek ki. Az uj szolgabiióságok elfoglalták 
székhelyeiken az irodákat, a Hivatalos ügyek átvétele meg­
történt, csak a megyei árvaszéknél foiy még az átadás, 
mely a nevezetesebb okmányok tészletas feljegyzése miatt 
hossabb időt vesz igénybe.

— A nagyenyedi dalkör folyó hó 8-án este az 
1849. január 8-áu elesettek sirja felett énekelni fog.

Hymen. Zakariás Anna k. a. és Rapaics Rómeó 
ur esküvője ma d. u. 4 órakor lesz a r. cath. egyházban. 
— Fogadja az ifjú pár szerencse kivánatainkat!

Necrolog. Pap Alajos, legfőbb itélőleséki biró- 
Tövisen, vejóuéi dr. Boer Jenőnél, 73 éves korában el­
halt. Tetemeit Kolozsvárra szállította családja — Id. K1 i- 
mes Iíáioly a br. Vay családnak 44 évig tisztartója, f. 
hó 3 án, 76 éves korában, 0. Tordoson elhunyt.

— Kérelem az emberbarátokhoz. Iskoláink 
telve vannak szegény tanulókkal, kiknek az éle­
lem is szűkön jut ki, ruházatot azonban csak ak­
kor nyernek, ha megszánják őket a résztvevő szivü 
emberbarátok. Egy rövid látogatás bármelyik tan­
intézetben elég arra, hogy fájdalom fogjon el a 
nyomorúságos látványra, melyet némely szegény 
gyermek nyújt. E látvány kétségtelen legelszomo- 
tobb most, a zord teli időben. A vörös-kereszt- 
egylet a múlt évben is igen számos szegény ta­
nuló leányt és ifjat ruházott fel az áldozatkész 
jótevők adományai folytán. De a folyó évben ismét 
számosán fordultak már segélyért, mit hooy tel­
jesíthessünk, esedezve kérjük a szegények°nevé- 
ben mindazokat, kik nélkülözhető ruhadarabokká 
rendelkeznek, hogy adományaikat mihamarább özv 
dt". Donogány Jababné ó nagyságához küldőn 
szíveskedjenek. Pénzbeli segélyt is örömmel foga 
dunk. — Nagy-Enyed, 1883. decz 27. A nagy­
enyedi vörös-kereszt egylet elnöksége.

Zalathnán decz. hó 29-ón megejtett választás 
alkalmával Heurich Ernő báuyanagy választatott ui. bi­
zottsági taggá. — Borbáudon decz. hó 29-óu a borbándi 
választó alkerület községeiből hat megyebizotlsági taguak 
hat es egynek háioin évre való választása ejtetett meg- 
Összesen 78 szavazat adatott be. Ezekből Vadady Gergely 
78, Csűrös József /7, André Lajos 7r, Heczegau Miklós 
77, Kozma Gyula 57, Baranyai László 47 ós° Heczegau 
Nekifor 47 szavazatot nyertek. A két utolsó közül aződ- 
nök által eszközlött sorsolás a hat évet Baranyai László­
nak, a három évet Heezugán Nekifornak juttató. 4 válasz­
tás bevógeztekor kiküldött elnöke főtiszt. Veszély Károly



azon ötletből, hogy Borbánd és Kisfalu jan. 1-től az al- 
vinczi járáshoz esatoltatott, e két községet jelen volt ed­
digi szolgabirójoktól t. ez. Köblös Miklós úrtól szívélyes 
szavakban elbuesuzialá, megköszönvén e községek körüli 
fáradalmait, humánus bánásmódját és erőt s egészséget 
kívánván továbbra is azon állomás teendőinek teljesítésére, 
melvre a megye bizalma oly kitüntető módon újból meg­
választó.

— Szellemi munka — és az életkor. Madden 
angol tudós részletes statisztikát állított össze az Írók és 
tudósok életkoráról s úgy találta hogy a csillagászok a 
leghosszabb, a lyrai költők a legrövidebb ideig élnek. Az 
epika művelői sem hosszú életűek, a 66 eves Milton a 
Nestoruk. Bégé nyirok és kritikusok csaknem egy gyéké­
nyen árulnak a lyrai költőkkel; az igazi kritikusnak 62 
és fél évnél többet nem szabad megérni, ha a Madden 
statisztikáját respektálja. Persze, hogy ez alatt is csinál­
hat elég galibát, s kisöpörheti a tultömött parnassnst. a 
pbilologok 66. a theologusok 67 évet élnek, a nyugodt 
jogászok, kiknek idegeik nincsenek 69 évesek lesznek 
Festők és szobrászok bibliai kora: 70 évre számi'hatnak, 
de bölcsészek és természettudósok pár évvel még őket is 
túlélik. A ki tehát szereti gyermekét, valahogy költőnek 
ne nevelje, ha a;.’ akarja. hoby hosszú életű legyen e 
földön.

— Csalódások > igjátéka. Érdekes jelenet játszó­
dott le a napokban a m. ó. k. vonat egyik gyorsvonatán" 
Két fiatal uracs utazott egy kocsiban ; egyik szemita orvos, 
a másik egy gentry sarjadóka a főrendiháznál a vegyes 
házasság ellen szavazott mágnások egyikének. Az ifjúk 
jó barátok valáuak s bizalmas csevegéseket megzavarta a 
legközelebbi állomásnál beszállóit terjedelmes, borotvált 
képű páter. A leget elárasztó antiszemita áramlat behálózta 
ő tisztelendősógét is, a mi mágnás barátunkat pedig ár- 
rogaus szemita ábrázattal áldotta meg a máramarosi lég­
kör, inig ellenben szemita barátja a legszebb szabolcsi 
gentry arezot örökölte. A páter éreztetni kezdó amágnás- 
sal ő antiszemitaságat előbb piánó forte, de késő ib — 
midőn a szemiia orvos belátva tévedését, tréfából meg 
sugá, hogy utitársa babkereskedő szemita — a tisztelendő 
ur gyűlölete annyira ment, hogy csaknem komolyabb 
következmény elvolt. A mágnás felelősségre voná a szent 
atyát magaviseletéért. — ki zsidóval (?) szemben azt 
megtagadta, hogy pedig zsidó, azt ő tudja nagyon jól, 
mert mint szomszédjának mondá: látja az orráról és érzi 
a szagáról. De mily nagy volt rémülete, midőn az be- 
mutatá magát s meggyőződött a két ifjú vallásáról. A 
főtisztelendö ur végre mosolyogva jegyzó meg, hogy még 
sem jól van ez igy, mert már íme: „mégsem különböz­
tethető a zsidó a kereszténytől már manapság.“

— Nagy emberek bogarai. Művészek, tudósok, 
költők, kivétel nélkül szeszélyesek s ha véletlenül vala­
melyik közülök nem ékeskedik ily tulajdonnal, annak éppen 
az a bogara, hogy különb akar lenni a többinél. A über 
csak lóháton tudott komponálni s csak Párisban ; bármily 
elragadó, regényes helyre rándult is ki, elvesztette ihletét. 
Adám akkor volt leginkább elemében, ha házi macskája 
vele aludt s e házi macskát többre becsülte S váj ez leg­
gyönyörűbb vidékénél. Donizettit sem igen érdekelték a 
természet szépségei s midőn S váj ez és Olaszország leg­
regényesebb vidékein utazott: mindig aludt. Cimmarosa 
barátait gyűjtő maga köré. ha Írni akart. Sachinit zavarta 
a csend, s akkor dolgozott legnagyobb szenvedélyével, ha 
macskái ott ugrándoztak asztalán. Sarti csak butorozatlau 
szobában s fél sötétben Írhatott, s úgy Spontini is. — 
Mayerbeer zivatarban, a házfödól alatt volt legjobban 
inspirálva. Haydn puha támláuyon ült s szemeit az égre 
függesztó. Gluck verőfényes napon találta magat legjobban. 
Szerette a pezsgőt s Írása közben oly szenvedélyesen 
gesztikulált, mint valami színész. Haendei a temetőbe 
ment s a szomornfűz árnyékában munkálkodott. Mozartot 
Homer, Dante és Petrarca iratai lelkesítek. Verdi — midőn 
operát ir — közben Shakespeare!, Hugó Viktort, Ossiánt 
olvassa, a mi ugyan nem igen látszik meg művein. — 
Bossini is, mint Cimmarosa, csak vig társaságban, pezs­
gés palaczkók durrogtatása után dolgozott. Schillerről 
beszélik, hogy a rothadt almaszagot minden illatnál job­
ban szerette. A inig „Stuart Mária“ utolsó felvonását 
irta, inasai mind feketében jártak. Göllie előtt mindig 
szobroknak és mintaképeknek kellett közben állni, mert 
ezeken nagyon lelkesedett. Jean Paul sétálás közben gon­
dolta legszebb munkáit, mi közben itta a sört itcze 
számra. Kleist Henrik roppant nehezen dolgozott; arc zá­
rói az! hitte volna az ember, hogy valami ismeretlen 
démonnal viaskodik. Lord Byron halott koponyákkal s 
más temetkezési jelvényekkel rakta magát körül, a inig 
irt. Költeményei legtragikusabb helyein egyszerre elkez­
dett hahotázni s maga figurázta ki szerzeményeit. Dumas 
(az öregebb) Íróasztalán a legnagyobb rendetlenség ural­
kodik. A padolat is tele van könyvekkel, iratokkal, úgy 
hogy alig mozoghat, egészen el van barrikadirozva. E 
mellett még eb, macska, szelíd madarak, tyúkok, kakasok* 
mászkálnak körülte, mint valami ketreezben. Lamartine 
legszebb műveit hajnalkor, kandallója előtt ülve irta.

— Kutyáinrfang. A kutyák eszessége s kombiná- 
czióképessóge felől m. r sok adat ismeretes mindenki előtt; 
az a7 adat azonban, m. lyet a „K. Zg.“ után alább írunk,

messze túlhaladja e tekintetben valamennyit. —- Barmen 
mellett (Hannoverben) egy kisebb földbirtokosnak liázi- 
nyultenyészdéje volt a kertben, mely egy nagy. egy mé­
ter magas s ugyanennyi széles s több méter hosszú desz­
kából állott. Ezen az ólon csak akkora nyilas volt, a melyen 
az eledelt kényelmesen be lehetett szórni s e nyilas is 
éjjelre mindig egy kis deszkaajtó leeresztésével záratott 
el. Daczára annak, hogy az ólon sehol nyílás nem volt, 
mégis reggelen kint mindennap egy-egy nyúl hiányzott. 
A gazdi azt gondolván, hogy valamely menyét emeli fel 
a deszkaajtócskát s az hordja el a nyíltakat, egyik éjjel 
egy deszkát támasztott az ajtócskára, a deszkára követ s 
gyepdarabot tett s lesbe állott, hogy a nyultolvajt esetleg 
elfoghassa. Éjjel egy órakor zörgés hallatszott s a gazda 
ámulva látja, hogy a nyúl tol vaj két kutya. Az egyik egy 
nagy nőstónv bernáthegyi kutya volt, melyet az egész kör­
nyék kutyái respektáltak; a másik egy kis borzeb. nyú­
lánk. vékony testtel. — A nagy bernáthegyi felnyitotta 
az ajtót s beküldte a borzebet az etetőlyukon, mely csak­
hamar szájában egy nyullal tért vissza. Ezután a bernát­
hegyi az ajtót helyretolta s megkezdődött az éjjeli lakoma, 
így ment ez több éjjelen át. A legnevezetesebb az egész 
dologban az, hogy a bernáthegyi kutya egyátalán az egész 
vidéken egy kutyával sem tartott barátságot s íme csak 
a közösen kivihető tolvajlásra jónak látott egy kis borz­
ebet czinkostársu! megszerezni. Az eset a német tudósok 
közt méltán igen nagy feltűnést keltett; mert azt nem 
merik közönséges állati ösztönből levezetni.

KÖZGAZDASÁG.

Az oltógalyak inegszedéséről.
a tavaszi ojfáshoz szükséges ojtógalyakról most kell 

idejében gondoskodnunk. Ha megbízható auyafáink nin­
csenek, akkor a szükséges számú és fajú ojtógaiyakat 
most kell megrendelnünk valamely faiskola tulajdonosnál, 
hogy az még idejében megszedhesse, mert január végéig 
rendesen minden kertész ni eg szokta szedni, úgy a saját 
használatra, mint az eladásra szánt ojtóvesszöket is. — 
Megbízható anyagyümölcsös tulajdonosai rendesen csak 
február végéig szokták az ojtógaly megrendeléseket elfo­
gadni. azontúl már, ha valaki elfogadja a megrendelést, 
nem igen van benne köszönet, mert a február végén és 
márcziusban szedett ojtógalyak soha sem ígérhetnek oly 
sikert az oj tásnál mint a januárban szedettek.

A fődolog, hogy megbízható iskolából szerezzük be 
ojtógalyaiukat, s erre nézve hazánkban jó lélekkel ajánl­
hatjuk Bereczki Máté első pomologusuukat Mező-Kovács- 
házán (Csanádm.). a kolozsmonostori gazdasági tanintézet 
kertészetét: a külföldön pedig a reutliugeni pomologiai 
intézetet Württembergben és Simon Louis testvérek ker­
tészetét Plantiersben Elszászban.

Kinek azonban megbízható s biztos fajú anyagyü­
mölcsfái vannak, az a szükséges ajtógalyakat maga is 
megszedheti.

A gályák megszedésénél mindig első sorban arra 
kell vigyázni, hogy csak is oly fáról szedjük azokat, a 
melyeknek faj tulajdonságáról meg vagyunk győződve. 
Tulajdonképen tehát csakis oly fáról lenne szabad ojtó- 
galyat szedni, mely már legalább is egyszer termett s 
igy gyümölcsét bemutatta.

Ha egy valódi s biztos fajú anyafáról már több ojt- 
ványnyai bírunk, úgy ez utóbbiak vesezeit is használhat­
juk ojtásra.

Ha több fajból szedünk ojtógaiyakat, akkor figyel­
nünk kell, nehogy a fajokat elcseréljük, vagy összekever­
jük. A mint egy fáról a gályát megszedtük, azonnal lássuk 
el a csomagot névvel.

Gondunk legyen arra is, hogy a vesszők, melyeket 
ojtáshoz szedünk, tökéletesen ki legyenek érve. Éretlen 
vesszők nem használhatók. Miután a magas törzsű fák 
hajtásai ritkán érnek ki jól, ez okból az — kinek éven­
ként szüksége van ojtógalyra — igen okosan teszi, ha 
törpe gömb, vagy gulalaku fákat tart anyaiakul: mert 
ezek hajtásai mindig jól kiérnek e igen jó ojtógaly at 
szolgáltainak. Ha pedig nincs más fánk, mint magas tör­
zsit. ez esetben annak mindig déli oldaláról szedjük az 
°jf<tgalyakat. mert minden fának ez oldalán érnek ki 
rendszerint legkorábban s legjobban a hajtások.

Vezérvesszőt, mely függélyesen áll, nem igen sze­
retnek ojtógalyul levágni, mert azt tartják, hogy a függé­
lyesen álló vesszők beojtva erős fát fognak hajtani, de 
annál kevesebbet fognak teremni, Vízszintesen álló vész- 
szók jó termőfát adnak; de nem fog az ily ojtvány erő­
sen hajtani.

Bár e nézeteket nem minden kertész osztja, mégis 
mint tapasztalati adatokat jó lesz figyelembe vennünk s 
oly vesszőket vágni le ejtogalyakul, a melyek rózsutosan 
felfelé nőttek.

Minél korábban metszetnek az ojtógalyak, annáljobb, 
csak január előtt ne fogjunk munkához, mert e határidő 
előtt a fa teljes kióróse még nem biztos.

A vesszők lemetszése mindig olló, vagy éles késsel 
es úgy eszközöltessék, hogy a múlt évi hajtásból kiérett

vessző ne metszessék le egész a tavalyi fáig, hanem az 
éves vesszőből annak erőssége szerint egyharmada, vagy 
egy negvede a fán megbagyassók.

Ha ojtóvessző szedéskor fagy. akkor a galyszedést 
mindig kezlyiis kézzel keit végezni, mert különben ke­
zünk melege a galyakat megromhatja.

A megszedett egy fajú gályák rézdróttál összeköt­
tetvén. névjelző fával, vagy még jobb. ha jelző lémletnez- 
zel eliáttaínak s vagy száraz, szellős pmezében hosszú­
ságúk feléig homokba takarta Inak, vagy pedig valamely 
épület északi oldalán a fal tövében vermeltelnek el szintén 
hosszúságúk feléig. A galvak föld alá takart része felett 
a földet nem árt levélharaszttal vagy száraz gyom réteggel 
is befedni a szigorúbb fagy behatása ellen. Lehet az 
ojtógaiyakat valamely nagyobb koronájn fa északi oldalán 
is félig a földbe vermelni s haraszttal betakarni. Az igy 
elrakott ojtógaly, ha korán januárban szedetik, májusig 
rendesen eláll, sőt volt már többször eset an a is, hogy 
az ily gályák egy éven át is jól elállottak s velük még 
a jövő tavasszal is eredményes ejtést lehetett véghezvinni.

Ha az ojtógalyszedést későbben, tehát pl. február 
hóban metszettük volna, akkor a metszés után 3 — 4 napig 
betakarás nélkül fütetlen szobában hagyjuk feküdni, míg 
a metszlapok beszáradnak s csak azután tesszük el a 
galyakat nedves moha közé a piuczébe, avagy az említett 
árnyékos helyekre a szabadba. Ha ez elővigyázat tál nem 
élünk, úgy az ojtógalyak nietsziapjai azonnal eivermeltet- 
vón, callust képeznek s a szemek tápkészlete ezen callus 
képzésére használtatván fel. a gályák ojtásra igen ked­
vezőtlen sikerrel lesznek alkalmazhatók.

A tejgazdaság Kanadában óriási mérvben űze­
tik. Csak magában Quebec tartományban 280 sajt-, 48 
vaj- és 28 oly gyár működik, mely mind a sajt, mind a 
vajgyártással van elfoglalva. A tejgazdasági cauadi szak­
lapnak 20,000 előfizetője van. Vájjon hány szaklapnak 
van nálunk csak 2000 előfizetője is?

FELELŐS SZERKÉSZTŐSÉG:

Dr. MAGYART KÁROLY.

TÖRÖK BERTALAN. SZILÁGYI FARKAS.

KIADÓ-TÜLA.JDONOS: WOKÁL JÁNOS.

Nagy-Enyeden az úgynevezett alszegben 74 
házszám alatt fekvő kőházas telek és közvetlen 
előtte fekvő 4 hold területű első osztályú szántó­
föld örök áron eladó. — Értekezhetni U N Gr A B 
SÁMUELLEL.

Hölgyek figyelmébe !
Hímzésekhez monogrammok 
a legelegánsabb párizsi zsinóros ruha 
minták, a legújabb divatos 
ELŐNYOMD A (Druckerei). N.-Enyeden 

a Benda-féle házban, az uj városház 
átellenében, az adófelügyelőség alatt.

Tisztelettel:
Fehér Róza.

Zenetanár.
Alólirott, kit a a bécsi zene-akadémia a 

zenetanár! vizsgán háromszoros jutalom­
mal tüntetett ki, különösen ajánlom a t. úri 
hölgyeknek a

CZIMBÄLMOT,
mely egész Európában a legdivatosabb hang­
szerré vált, s azt egy pár hó alatt alaposan 
meg lehet tanulni.

A tanulni óhajtók jelentkezhetnek szállásomon 
Nagy-Enyeden, a Benda-féle házban, átellen- 
ben az uj városházzal az adófelügyelőség alatt.

Tisztelettel:

Fehér Poldi,
zenetanár.
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